
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Aligning Our Will with His
By Elder Ulisses Soares
Of the Quorum of the Twelve Apostles

Onze wil in overeenstemming brengen met de zijne
Ouderling Ulisses Soares
van het Quorum der Twaalf Apostelen
 
October 2024 general conference

Following the Lord’s will in our life will enable us 
to find the most precious pearl in the world—the 
kingdom of heaven.

On a certain occasion, the Savior spoke of 
a merchant man who was searching for “goodly 
pearls.” During the merchant man’s search, he 
found one “of great price.” However, in order to 
acquire the magnificent pearl, this man had to 
sell all his possessions, which he promptly and 
joyfully did.

Through this short and thoughtful parable, 
the Savior beautifully taught that the kingdom 
of heavenis likened unto a priceless pearl, truly 
the most precious treasure that should be desired 
over all else. The fact that the merchant instantly 
sold all his possessions to obtain that valuable 
pearl clearly indicates that we should align our 
mind and desires with the will of the Lordand 
willingly do everything we can during our mortal 
journeyto attain the eternal blessings of God’s 
kingdom.

To be worthy of this great reward, we cer-
tainly need, among other things, to give our 
best effort to set aside all self-centered pursuits 
and abandon any entanglement that holds us 
back from full commitment to the Lord and His 
higher and holier ways. The Apostle Paul refers 
to these sanctifying pursuits as “hav[ing] the 
mind of Christ.”As exemplified by Jesus Christ, 
this means “[doing] always those things that 
please [the Lord]”in our lives, or as some people 
say nowadays, this is “doing what works for the 
Lord.”

In a gospel sense, “[doing] always those 
things that please [the Lord]” relates to submit-

Als we de wil van de Heer volgen, zullen we de 
kostbaarste parel in de wereld vinden: het konink-
rijk van de hemel.

Op zekere dag vertelde Jezus over een koop-
man die naar ‘mooie parels’ op zoek was. Tijdens 
zijn zoektocht vond hij er een ‘van grote waarde’. 
Maar om de prachtige parel te kunnen bemach-
tigen, moest deze man al zijn bezittingen verko-
pen, wat hij prompt en vreugdevol deed.

Met deze korte, doordachte gelijkenis legde 
de Heiland duidelijk uit dat het koninkrijk van 
de hemelmet een waardevolle parel kan worden 
vergeleken, de kostbaarste schat die boven alles 
te begeren is. Uit het feit dat de koopman on-
middellijk al zijn bezittingen verkocht om die 
waardevolle parel te bemachtigen, blijkt duidelijk 
dat we ons verstand en onze verlangens moeten 
afstemmen op de wil van de Heer.Tijdens onze 
sterfelijke reismoeten we ook bereidwillig ons 
uiterste best doen om de eeuwige zegeningen van 
Gods koninkrijk te verkrijgen.

Om die grote beloning waardig te zijn, moe-
ten we, naast andere dingen, zeker ons best doen 
om alle egocentrische neigingen en zaken waarin 
we verstrikt zijn los te laten, die ons anders af-
houden van volledige toewijding aan de Heer en 
zijn hogere, heiligere wegen. De apostel Paulus 
noemt deze zuiverende verlangens ‘de gedachten 
van Christus’.Naar het voorbeeld van Jezus Chris-
tus betekent dit dat wij ‘altijd doen wat [de Heer] 
welgevallig is’,of zoals sommige mensen zeggen, 
‘doen wat voor de Heer werkt’.

In evangelisch opzicht heeft ‘altijd doen wat 
[de Heer] welgevallig is’ betrekking op onze wil 

Dutch



Page 2   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

ting our will to His will. The Savior thoughtfully 
taught the importance of this principle while 
instructing His disciples:

“For I came down from heaven, not to do 
mine own will, but the will of him that sent me.

“And this is the Father’s will which hath sent 
me, that of all which he hath given me I should 
lose nothing, but should raise it up again at the 
last day.

“And this is the will of him that sent me, that 
every one which seeth the Son, and believeth on 
him, may have everlasting life: and I will raise 
him up at the last day.”

The Savior achieved a perfect and divine level 
of submission to the Father by allowing His will 
to be swallowed up in the Father’s will.He once 
said, “And he that sent me is with me: the Father 
hath not left me alone; for I do always those 
things that please him.”In teaching the Prophet 
Joseph Smith about the anguish and agonies of 
the Atonement, the Savior said:

“For behold, I, God, have suffered these 
things for all, that they might not suffer if they 
would repent; …

“Which suffering caused myself, even God, 
the greatest of all, to tremble because of pain, and 
to bleed at every pore, and to suffer both body 
and spirit—and would that I might not drink the 
bitter cup, and shrink—

“Nevertheless, glory be to the Father, and I 
partook and finished my preparations unto the 
children of men.”

During our sojourn in mortality, we often 
wrestle with what we think we know, what we 
think is best, and what we assume works for us, 
as opposed to comprehending what Heavenly 
Father actually knows, what is eternally best, 
and what absolutely works for children within 
His plan. This great wrestle can become very 
complex, especially considering the prophecies 
contained in the scriptures for our day: “This 
know also, that in the last days … men shall be 
lovers of their own selves, …lovers of pleasures 
more than lovers of God.”

One sign that indicates fulfillment of this 
prophecy is the current growing trend in the 
world, adopted by so many, of people becoming 
consumed with themselves and constantly pro-
claiming, “No matter what, I live my own truth 
or I do what works for me.” As Paul the Apostle 

onderwerpen aan de zijne. De Heiland maakte 
zijn discipelen zorgzaam attent op het belang van 
dit beginsel:

‘Want Ik ben uit de hemel neergedaald, niet 
opdat Ik Mijn wil zou doen, maar de wil van 
Hem Die Mij gezonden heeft.

‘En dit is de wil van de Vader, Die Mij ge-
zonden heeft, dat Ik van alles wat Hij Mij gege-
ven heeft, niets verloren laat gaan, maar het doe 
opstaan op de laatste dag.

‘En dit is de wil van Hem Die Mij gezon-
den heeft, dat ieder die de Zoon ziet en in Hem 
gelooft, eeuwig leven heeft, en Ik zal hem doen 
opstaan op de laatste dag.’

De Heiland bereikte een volmaakt en god-
delijk niveau van onderwerping aan de Vader en 
liet zijn wil geheel in de wil van de Vader opgaan.
Hij heeft ooit gezegd: ‘En Die Mij gezonden 
heeft, is met Mij. De Vader heeft Mij niet alleen 
gelaten, omdat Ik altijd doe wat Hem welgevallig 
is.’Toen hij de profeet Joseph Smith onderrichtte 
over de angst en de kwellingen van de verzoe-
ning, zei de Heiland:

‘Want zie, Ik, God, heb deze dingen voor 
allen geleden, opdat zij niet behoeven te lijden als 
zij zich bekeren; […]

‘welk lijden Mij, ja, God, de grootste van 
allen, van pijn deed sidderen en uit iedere porie 
bloeden, en naar lichaam en geest deed lijden – 
en Ik wilde dat Ik de bittere beker niet behoefde 
te drinken, en kon terugdeinzen –

‘niettemin, ere zij de Vader, en Ik dronk en 
volbracht mijn voorbereidingen voor de mensen-
kinderen.’

In ons sterfelijke leven worstelen we vaak 
met wat we denken te weten, wat we denken dat 
het beste is, en waarvan we aannemen dat het 
voor ons werkt. We begrijpen niet altijd wat onze 
hemelse Vader zeker weet, wat eeuwig gezien 
het beste is, en wat absoluut voor kinderen in 
zijn plan werkt. Deze grote worsteling kan erg 
ingewikkeld worden, vooral gezien de profetieën 
in de Schriften over onze tijd: ‘En weet dit dat 
in de laatste dagen […] de mensen liefhebbers 
[zullen] zijn van zichzelf, […] meer liefhebbers 
van zingenot dan liefhebbers van God.’

Een teken dat op de vervulling van deze pro-
fetie wijst, is de toenemende trend onder velen in 
de wereld dat men opgaat in zichzelf en voortdu-
rend verkondigt: ‘Wat er ook gebeurt, ik leef mijn 
eigen waarheid of ik doe wat voor mij werkt.’ 
Zoals de apostel Paulus zei: ‘Want zij zoeken 
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said, they “seek their own, not the things which 
are Jesus Christ’s.”This way of thinking is often 
justified as being “authentic” by those who in-
dulge in self-centered pursuits, focus on personal 
preferences, or want to justify certain types of 
behavior that frequently don’t match God’s loving 
plan and His will for them. If we let our heart 
and mind embrace this way of thinking, we can 
create significant stumbling blocks for ourselves 
in acquiring the most priceless pearl that God 
has lovingly prepared for His children—eternal 
life.

While it is true that each of us travels an 
individualized discipleship journey on the cove-
nant path, striving to keep our hearts and minds 
centered on Christ Jesus,we need to be careful 
and constantly vigilant to not be temptedto 
adopt this type of worldly philosophy in our life. 
Elder Quentin L. Cook said that “being sincerely 
Christlike is an even more important goal than 
being authentic.”

My dear friends, when we choose to let God 
be the most powerful influence in our life over 
our self-serving pursuits, we can make progress 
in our discipleship and increase our capacity to 
unite our mind and heart with the Savior. On 
the other hand, when we don’t allow God’s way 
to prevail in our life, we are left to ourselves, and 
without the Lord’s inspiring guidance, we can 
justify almost anything we do or don’t do. We can 
also make excuses for ourselves by doing things 
our own way, saying in effect, “I am just doing 
things my way.”

On one occasion, while the Savior was de-
claring His doctrine, some people, particularly 
self-righteous Pharisees, rejected His message 
and boldly declared that they were children of 
Abraham, implying that their lineage would 
grant them special privileges in the sight of God. 
That mentality led them to lean unto their own 
understanding and to disbelieve what the Savior 
was teaching. The Pharisees’ reaction to Jesus was 
clear evidence that their presumptuous attitude 
left no place in their hearts for the Savior’s words 
and God’s way. In response, Jesus wisely and cou-
rageously declared that if they were true covenant 
children of Abraham, they would do the works of 
Abraham, especially considering that the God of 
Abraham was standing before them and teaching 
them the truth at that very moment.

allen hun eigen belangen, niet die van Christus 
Jezus.’Deze denkwijze wordt vaak als ‘authentiek’ 
uitgelegd door mensen die zich overgeven aan 
egocentrische bezigheden of focussen op per-
soonlijke voorkeuren, of die gedrag rechtvaardi-
gen dat regelmatig niet strookt met Gods lief-
devolle plan en wil voor hen. Als we in ons hart 
en verstand dergelijke denkwijzen toejuichen, 
kunnen we grote struikelblokken voor onszelf 
opwerpen bij het verwerven van de kostbaarste 
parel die God liefdevol voor zijn kinderen heeft 
bereid: het eeuwige leven.

Zeker, we leggen allemaal als discipel een 
persoonlijke reis op het verbondspad af, waarbij 
we ernaar streven om ons hart en verstand op 
Christus Jezus gericht te houden.Toch moeten we 
voorzichtig en voortdurend waakzaam zijn om 
niet in de verleiding te komeneen dergelijke we-
reldse filosofie over te nemen. Ouderling Quen-
tin L. Cook heeft gezegd: ‘Oprecht christelijk zijn 
is belangrijker dan authentiek zijn.’

Beste vrienden, als we besluiten dat God de 
grootste invloed op ons leven mag hebben, in 
plaats van onze zelfzuchtige bezigheden, dan 
kunnen we vooruitgang maken in ons discipel-
schap en ons verstand en ons hart beter met de 
Heiland verenigen. Maar als we Gods weg geen 
voorrang geven, zijn we op onszelf aangewezen. 
Dan kunnen we zonder de inspirerende leiding 
van de Heer vrijwel alles rechtvaardigen wat we 
doen of laten. We kunnen ook excuses verzin-
nen door dingen op onze eigen manier te doen, 
waarbij we eigenlijk zeggen: ‘Ik doe alles gewoon 
op mijn manier.’

Toen de Heiland eens zijn leer verkondigde, 
verwierpen sommige mensen, vooral de zelfinge-
nomen Farizeeën, zijn boodschap en verklaarden 
met trots dat zij afstammelingen van Abraham 
waren. Daarmee beweerden ze eigenlijk dat ze 
door hun afkomst speciale voorrechten in Gods 
ogen hadden. Die houding leidde ertoe dat ze op 
hun eigen inzicht vertrouwden en niet geloofden 
wat de Heiland onderwees. Uit de reactie van de 
Farizeeën bleek duidelijk dat er in hun aanmati-
gende hart geen plaats was voor de woorden van 
de Heiland en de weg van God. Als antwoord 
verklaarde Jezus wijs en moedig dat zij, als zij 
ware verbondskinderen van Abraham waren, 
de werken van Abraham zouden doen, vooral 
gezien het feit dat de God van Abraham op dat 
moment voor hen stond en hen in de waarheid 
onderwees.
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Brothers and sisters, as you can see, acting on 
these mental gymnastics of “what works for me” 
versus doing “what always pleases the Lord” is 
not a new trend that is unique to our day. It is an 
age-old mentality that has crossed the centuries 
and often blinds the wise-in-their-own-eyesand 
confuses and exhausts many of God’s children. 
This mentality is, in fact, an old trick of the ad-
versary; it is a deceptive path that carefully leads 
God’s children away from the true and faithful 
covenant path.While personal circumstances 
such as genetics, geography, and physical and 
mental challenges do influence our journey, in 
things that truly matter, there is an inner space 
where we are free to choosewhether or not we 
will decide to follow the pattern the Lord has 
prepared for our life. Truly, “He marked the path 
and led the way, and ev’ry point [defined].”

As Christ’s disciples, we desire to walk the 
path He marked for us during His mortal minis-
try. We not only desire to do His will and all that 
will please Him but also seek to emulate Him. As 
we strive to be true to every covenant we have 
entered into and live “by every word that procee-
deth out of the mouth of God,”we will be protect-
ed against falling victim to the sins and errors of 
the world—errors of philosophy and doctrine 
that would lead us away from those most pre-
cious pearls.

I have been personally inspired by how such 
spiritual submissiveness to God has impacted the 
lives of faithful disciples of Christ as they choseto 
do those things that work for and are pleasing 
in the sight of the Lord. I know a young man 
who was unsettled about going on a mission but 
felt inspired to go and serve the Lord when he lis-
tened to a senior leader of the Church sharing his 
own personal testimony and sacred experience of 
serving as a missionary.

In his own words, this young man, now 
a returned missionary, said: “As I listened to 
the testimony of an Apostle of the Savior Jesus 
Christ, I was able to feel of God’s love for me, and 
I desired to share that love with others. At that 
moment I knew that I should serve a mission de-
spite my fears, doubts, and concerns. I felt totally 
confident in the blessings and promises of God 
for His children. Today, I am a new person; I 
have a testimony that this gospel is true and that 
the Church of Jesus Christ has been restored on 

Broeders en zusters, zoals u kunt zien, is deze 
mentale instelling van ‘wat voor mij werkt’ ten 
opzichte van ‘doen wat de Heer altijd behaagt’ 
geen nieuwe trend die uniek is voor onze tijd. 
Het is een oude mentaliteit die de eeuwen heeft 
doorkruist en vaak de wijzen-in-eigen-ogenver-
blindt, en veel kinderen van God verwart en uit-
put. Deze mentaliteit is in feite een oude truc van 
de tegenstander, een bedrieglijk pad dat Gods 
kinderen op slinkse wijze afleidt van het ware, 
betrouwbare verbondspad.Uiteraard beïnvloeden 
persoonlijke omstandigheden zoals genetische 
aanleg, waar we geboren en woonachtig zijn, en 
lichamelijke en geestelijke uitdagingen onze reis. 
Toch is er wat belangrijke zaken betreft een in-
nerlijke ruimte waarin we vrij zijn om te kiezenof 
we al dan niet het voorbeeld van de Heer willen 
volgen. Ja, Hij heeft de weg gebaand en ‘wijst ons 
terug naar [zijn] heilige offerand’.

Als discipelen van Christus willen we het pad 
bewandelen dat Hij tijdens zijn aardse bediening 
voor ons heeft gebaand. We willen niet alleen 
zijn wil doen en alles wat Hem behaagt, maar we 
doen ook ons best om Hem na te volgen. Als we 
ernaar streven om trouw te zijn aan elk verbond 
dat we hebben gesloten en te leven naar ‘elk 
woord dat uit de mond van God komt’,zullen we 
beschermd worden tegen de zonden en dwalin-
gen van de wereld – dwalingen in filosofie en 
leer die ons kunnen wegleiden van deze kostbare 
parels.

Ik ben geïnspireerd door de manier waarop 
geestelijke onderworpenheid aan God het leven 
van trouwe discipelen van Christus heeft beïn-
vloed. Zij verkozen te doen wat voor de Heer 
werkt en wat aangenaam in zijn ogen is. Ik ken 
een jongeman die niet zeker wist of hij wel op 
zending zou gaan, maar zich geïnspireerd voelde 
om de Heer te dienen toen hij een oudere kerk-
leider hoorde getuigen van diens heilige zending-
servaring.

In zijn eigen woorden zei deze jongeman, nu 
een teruggekeerde zendeling: ‘Toen ik naar het 
getuigenis van een apostel van de Heiland Jezus 
Christus luisterde, kon ik Gods liefde voelen en 
verlangde ik ernaar om die liefde met anderen te 
delen. Op dat moment wist ik dat ik op zending 
moest gaan, ondanks mijn angsten, twijfels en 
zorgen. Ik had het volste vertrouwen in de zege-
ningen en beloften van God voor zijn kinderen. 
Ik ben nu een nieuw mens; ik heb een getuigenis 
dat dit evangelie waar is en dat de Kerk van Jezus 
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earth.” This young man chose the Lord’s way and 
became an example of a true disciple in every 
aspect.

A faithful young woman decided not to 
compromise her standards when she was asked 
to dress immodestly to fit into the business divi-
sion of the fashion company where she worked. 
Understanding that her body is a sacred gift from 
our Heavenly Father and a place where the Spirit 
can dwell, she was moved to live by a standard 
higher than the world’s. She not only gained 
the confidence of those who saw her living by 
the truth of the gospel of Jesus Christ but also 
preserved her job, which for a moment was in 
jeopardy. Her willingness to do what was pleas-
ing in the sight of the Lord, rather than what 
worked for the world, gave her covenant confi-
dence amidst difficult choices.

Brothers and sisters, we are constantly con-
fronted by similar decisions in our daily journey. 
It takes a courageous and a willing heart to pause 
and pursue an honest and meek introspection to 
acknowledge the presence of weaknesses of the 
flesh in our life that may impede our ability to 
submit ourselves to God, and ultimately de-
cide to adopt His way rather than our own. The 
ultimate test of our discipleship is found in our 
willingness to give up and lose our old self and 
submit our heart and our whole soul to God so 
that His will becomes ours.

One of the most glorious moments of mor-
tality occurs when we discover the joy that comes 
when doing always those things that “work for 
and please the Lord” and “what works for us” 
become one and the same! To decisively and 
unquestioningly make the Lord’s will our own 
requires majestic and heroic discipleship! At that 
sublime moment, we become consecrated to the 
Lord, and we totally yield our wills to Him.Such 
spiritual submissiveness, so to speak, is beautiful, 
powerful, and transformational.

I testify to you that following the Lord’s will 
in our life will enable us to find the most precious 
pearl in the world—the kingdom of heaven. I 
pray that each of us, in our time and turn, will 
be able to declare, with covenant confidence, to 
our Heavenly Father and Savior Jesus Christ that 
“what works for Thee works for me.” I say these 
things in the sacred name of the Savior Jesus 
Christ, amen.

Christus op aarde is hersteld.’ Deze jongeman 
koos voor de weg van de Heer en werd in elk 
opzicht een voorbeeld van een ware discipel.

Een getrouwe jonge vrouw besloot haar 
normen niet te verlagen toen haar gevraagd 
werd zich onfatsoenlijk te kleden, passend bij de 
zakelijke afdeling van het modebedrijf waar ze 
werkte. Ze begreep dat haar lichaam een heilig 
geschenk van onze hemelse Vader is, waarin de 
Geest kan wonen. Daarom was ze gemotiveerd 
om volgens een hogere norm dan die van de 
wereld te leven. Ze won niet alleen het vertrou-
wen van wie zagen dat ze naar de waarheid van 
het evangelie van Jezus Christus leefde, maar ze 
behield ook haar baan, die even in gevaar leek te 
zijn. Door te doen wat de Heer van haar ver-
wachtte, in plaats van te doen wat voor de wereld 
werkte, kreeg ze ondanks de moeilijke keuzes 
vertrouwen in haar verbond.

Broeders en zusters, op onze dagelijkse reis 
worden we voortdurend met dergelijke beslissin-
gen geconfronteerd. We hebben een moedig en 
gewillig hart nodig om eerlijk en deemoedig stil 
te staan bij eventuele zwakheden van het vlees 
die ons kunnen belemmeren om ons aan God te 
onderwerpen en uiteindelijk zijn weg te volgen in 
plaats van onze eigen weg. De uiteindelijke toets 
van ons discipelschap wordt bepaald door onze 
bereidheid om ons oude zelf op te geven en af te 
leggen en ons hart en onze hele ziel aan God over 
te geven, zodat zijn wil de onze wordt.

Een van de heerlijkste momenten van 
vreugde in dit sterfelijk bestaan genieten we 
wanneer doen wat ‘voor de Heer werkt en Hem 
behaagt’ en ‘wat voor ons werkt’ met elkaar 
overeenstemmen! De wil van de Heer onherroe-
pelijk en zonder twijfels de onze maken, vereist 
groots, heldhaftig discipelschap! Op dat verheven 
moment worden we toegewijd aan de Heer en 
geven we onze wil volledig aan Hem over.Zulke 
spirituele onderworpenheid is mooi, krachtig en 
levensveranderend.

Ik getuig dat we, als we de wil van de Heer 
volgen, de kostbaarste parel in de wereld zullen 
vinden: het koninkrijk van de hemel. Ik bid dat 
wij allen, in onze tijd en op onze beurt, in staat 
zullen zijn om met verbondsvertrouwen aan 
onze hemelse Vader en Verlosser Jezus Christus 
te verklaren dat ‘wat voor U werkt, ook voor ons 
werkt’. Ik zeg dit in de heilige naam van de Hei-
land, Jezus Christus. Amen.
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